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yn eich hysbysu yn ysgrifenedig o fuddiant personol a ddatgelais yn y cyfarfod canlynol / give you written notification of a
personal interest disclosed by me at the following meeting:
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Manylion y buddiant personol / Details of Personal Interest:

Pt o Guote bo bendr Frr Fle ok,

Nid oedd yn fuddiant sy’n rhagfarnu / It was not a prejudicial interest

—

i Roedd yn fuddiant sy’n rhagfarnu a gadewais y cyfarfod / It was a prejudicial interest and | left the meeting

L
Roedd yn fuddiant sy’n rhagfarnu ond derbyniais ollyngiad wrth y Pwyllgor Safonau / It was a prejudicial interest but |
have received a dispensation from the Standards Committee

Arwyddwyd / Signed

oyddiad/Date. O AR LoD
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